
xīn

新
yīfu

衣服

  
nǐ

你
bù

不
jué

觉
de

得
nǐ

你
yīnggāi

应该
gěi

给
zìjǐ

自己
mǎi

买
xiē

些
xīn

新
kùzi

裤子
mǎ

吗？

 
zěnmele

怎么了？
nǐ

你
bù

不
xǐhuan

喜欢
zhèxiē

这些
kùzi

裤子
mǎ

吗？

 
xǐhuan

喜欢，
dànshì

但是
nǐ

你
zǒng

总
chuān

穿
tóngyī

同一
tiáo

条
kùzi

裤子，
nǎ

那
tiáo

条
kùzi

裤子
nǐ

你

yǐjīng

已经
chuān

穿
chāoguò

超过02
yīzhōu

一周
le

了。

 
nàshi

那是
yīnwèi

因为
wǒ

我
xǐhuan

喜欢
ā

啊！
tāmen

它们 
chuān

穿
qǐlai

起来
hěn

很
shūfu

舒服。

 
dàn

但
nǐ

你
kěyǐ

可以
zài

再
mǎi

买
yīxiē

一些
gèngjiā

更加
shūfu

舒服
de

的
kùzi

裤子
ā

啊，
zámen

咱们

míngtiān

明天
yīqǐ

一起
qù

去
shāngchǎng

商场
mǎi

买
bā

吧，
zhège

这个
xīngqī

星期
yǒu

有
zhékòu

折扣。

 
hǎo

好
de

的，
bié

别
wàng

忘
le

了
dài

带
nǐde

你的
xìnyòngkǎ

信用卡。
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